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PROTOCOL DE COOPERARE
între Direcția Generală de Informații și Protecție Internă și

Centrul de Cooperare Polițienească Internațională
privind schimbul de date și informații operative pentru prevenirea și

combaterea criminalității transfrontaliere

Având în vedere obligațiile asumate de România, prin aderarea la Uniunea
Europeană, ratificate prin Legea nr. 157/2005, printre care este vizată și intensificarea
cooperării dintre statele membre ale Uniunii Europene prin realizarea schimburilor de
date și informații pentru prevenirea și combaterea criminalității transfrontaliere,

Având în vedere prevederile art. 2, lit. d), art. 3, lit. b), pct. 2, art. 4, alin. (2), art.
10 alin. (3) din Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 30/2007 privind organizarea și
funcționarea Ministerului Internelor și Reformei Administrative, Ordonanței de urgență
a Guvernului nr. 103/2006 privind unele măsuri pentru facilitarea cooperării polițienești
internaționale, aprobată prin Legea nr. 104/2007, se încheie următorul

PROTOCOL:

CAPITOLUL 1
DISPOZIȚII GENERALE

Art. 1. — În cuprinsul prezentului protocol termenii și expresiile utilizate sunt definite
astfel:

a) C.C.P.I. — Centrul de Cooperare Polițienească Internațională;
b) D.G.1.P.I - Direcția Generală de Informații și Protecție Internă;





c) Structuri cu care (se) cooperează — totalitatea autorităților de aplicare a legii,
instituțiilor, organismelor interne și internaționale cu care Centrul de Cooperare
Polițienească Internațională desfășoară schimburile de date și informații necesare
îndeplinirii atribuțiilor legale.

Art. 2. — (1) Pentru punerea în practică a schimbului de date și informații cu caracter
polițienesc, D.G.L.P.]. și C.C.P.l. cooperează și își acordă sprijin reciproc, în limitele
competențelor legale, pentru prevenirea și combaterea criminalității transfrontaliere, în
condițiile prezentului protocol.

(2) Cooperarea între părți se desfășoară exclusiv cu respectarea dispozițiilor
legale, a drepturilor și libertăților fundamentale ale omului și cu asigurarea
confidențialității datelor și informațiilor primite, gestionate sau transmise.

(3) Pentru implementarea prevederilor prezentului protocol părțile semnatare
stabilesc, de comun acord, următoarele puncte de contact

- pentru C.C.PL. si ;
- pentru D.G.I.PI. ZI 1383.

CAPITOLUL II
MODALITĂȚI DE COOPERARE

Art. 3.- C.C.P.L. se angajează:
a) să transmită D.G.I.P.I. solicitările formulate de structurile cu care cooperează din

domeniul de competență a acestora;
b) să transmită către structurile solicitante răspunsurile primite de la D.G.I.P.I.;
c) să transmită către structurile solicitate cererile formulate de D.G.I.P.].;
d) să transmită D.G.I.P.]. răspunsurile primite de la structurile solicitate;
e) să transmită D.G.I.P.l. informațiile, evaluările sau alte date din domeniul de

competență al acesteia, primite de la structurile cu care cooperează ;
f) să transmită către structurile cu care cooperează, informațiile, evaluările sau alte
7 date primite de la D.G..PL.;
g) să respecte reglementările legislației în vigoare în ceea ce privește protecția

datelor cu caracter personal, confidențialitatea și utilizarea procedurilor de
confidențialitate;

h) să utilizeze datele și informațiile primite de la D.G.I.P.1. numai în scopul și cu
destinația prevăzută în cererea de asistență, acestea neputând fi diseminate către
alte structuri din cadrul Ministerului Internelor și Reformei Administrative sau
către alte instituții, fără acordul prealabil al D.G.I.P.I.;

Art. 4. — D.G.L.P.I. se angajează:
a) să transmită C.C.P.I. informațiile de interes solicitate de structurile cu care acesta

cooperează;





b) să transmită C.C.P.I. informații privind cunoștințele de specialitate solicitate de
structurile cu care acesta cooperează;

c) să transmită C.C.P.I. evaluări de specialitate privind situații generale și concluzii
din domeniul de competență, solicitate de structurile cu care acesta cooperează ;

d) să transmită C.C.P.I. informații privind rezultatele și concluziile obținute în
procesele de investigare și documentare informativă, solicitate de structurile cu
care acesta cooperează;

e) să transmită C.C.P.I. informații privind aspecte din domeniul prevenirii
criminalității, la solicitarea structurilor cu care acesta cooperează;

f) să asigure participarea la activități de pregătire la solicitarea structurilor cu care
C.C.P.]. cooperează;

8) să ofere structurilor cu care se cooperează, în cauzele intermediate de C.C.P.I.,
consultanță și sprijin de specialitate în investigațiile polițienești individuale, în
limitele stabilite prin lege;

h) să respecte reglementările legislației în vigoare în ceea ce privește schimbul de
date cu caracter personal, confidențialitatea și utilizarea procedurilor de
confidențialitate;

i) să informeze C.C.P.I. cu privire la corectarea și ștergerea informațiilor transmise
către structurile cu care se cooperează.

CAPITOLUL HI
DISPOZIȚII FINALE

Art. 5. — Schimbul de informații se va realiza conform prevederilor legale în vigoare, în
limitele posibilităților și ale competențelor părților.

(Art. 6. (1) Prezentul protocol poate fi modificat sau completat, de comun „acord, la
"cerereă uneia dintre părțile semnatare, prin acte adiționale. O a

(2) Eventualele aspecte ce nu au fost prevăzute, privind executarea prevederilor
prezentului protocol sau încetarea acestuia, se soluționează de părți pe cale amiabilă.

Art. 7. — Prezentul protocol s-a încheiat în două exemplare originale, câte unul pentru
— ee (Șipiatră îh vigoare la data semnării.
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